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TARKISTUKSET

Talous- ja raha-asioiden valiokunta pyytää asiasta vastaavaa sisämarkkina- ja 
kuluttajansuojavaliokuntaa ottamaan huomioon seuraavat tarkistukset:

Tarkistus 1

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 13 kappale

Komission teksti Tarkistus

(13) Tiettyjä kuluttajille tarkoitettuja 
rahoituspalveluja säännellään kuitenkin 
erityisillä unionin säädöksillä, joita 
sovelletaan edelleen kyseisiin 
rahoituspalveluihin. Oikeusvarmuuden 
turvaamiseksi olisi selvennettävä, että 
silloin kun johonkin toiseen, tiettyjä 
kuluttajille tarkoitettuja rahoituspalveluja 
koskevaan unionin säädökseen sisältyy 
sääntöjä ennen sopimuksen tekoa 
annettavista tiedoista tai 
peruuttamisoikeuden käytöstä, kyseisiin 
rahoituspalveluihin olisi sovellettava 
ainoastaan näissä toisissa unionin 
säädöksissä olevia asianomaisia sääntöjä, 
jollei kyseisissä säädöksissä toisin säädetä. 
Esimerkiksi kun sovelletaan Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2009/138/ETY19 186 artiklaa, sovelletaan 
direktiivissä 2009/138/ETY vahvistettuja 
”peruuttamista koskevaa määräaikaa” 
koskevia sääntöjä eikä tässä direktiivissä 
säädettyjä peruuttamisoikeutta koskevia 
sääntöjä, ja kun sovelletaan Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivin 
2014/17/EU20 14 artiklan 6 kohtaa, ei 
pitäisi soveltaa tässä direktiivissä 
säädettyjä peruuttamisoikeutta koskevia 
sääntöjä. Vastaavasti tietyt unionin 
säädökset, joilla säännellään tiettyjä 
rahoituspalveluja21, sisältävät kattavia ja 
pitkälle kehitettyjä sääntöjä, joiden 
tarkoituksena on varmistaa, että kuluttajat 
ymmärtävät tarjotun sopimuksen keskeiset 
ominaisuudet. Lisäksi eräissä tiettyjä 

(13) Tiettyjä kuluttajille tarkoitettuja 
rahoituspalveluja säännellään kuitenkin 
erityisillä unionin säädöksillä, joita 
sovelletaan edelleen kyseisiin 
rahoituspalveluihin. Oikeusvarmuuden 
turvaamiseksi olisi selvennettävä, että 
silloin kun johonkin toiseen, tiettyjä 
kuluttajille tarkoitettuja rahoituspalveluja 
koskevaan unionin säädökseen sisältyy 
sääntöjä ennen sopimuksen tekoa 
annettavista tiedoista tai 
peruuttamisoikeuden käytöstä, kyseisiin 
rahoituspalveluihin olisi sovellettava 
ainoastaan näissä toisissa unionin 
säädöksissä olevia asianomaisia sääntöjä, 
jollei kyseisissä säädöksissä toisin säädetä. 
Alakohtaiset säännöt ovat ensisijaisia 
tässä direktiivissä säädettyihin sääntöihin 
nähden. Esimerkiksi kun sovelletaan 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2009/138/ETY19 186 artiklaa, 
sovelletaan direktiivissä 2009/138/ETY 
vahvistettuja ”peruuttamista koskevaa 
määräaikaa” koskevia sääntöjä eikä tässä 
direktiivissä säädettyjä peruuttamisoikeutta 
koskevia sääntöjä, ja kun sovelletaan 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivin 2014/17/EU20 14 artiklan 6 
kohtaa, ei pitäisi soveltaa tässä direktiivissä 
säädettyjä peruuttamisoikeutta koskevia 
sääntöjä. Vastaavasti tietyt unionin 
säädökset, joilla säännellään tiettyjä 
rahoituspalveluja21, sisältävät kattavia ja 
pitkälle kehitettyjä sääntöjä, joiden 
tarkoituksena on varmistaa, että kuluttajat 
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rahoituspalveluja koskevissa unionin 
säädöksissä, kuten kuluttajille tarkoitetuista 
kiinteää asunto-omaisuutta koskevista 
luottosopimuksista annetussa direktiivissä 
2014/17/EU22, vahvistetaan jo säännöt 
tarjottua sopimusta koskevista riittävistä 
selvityksistä, jotka elinkeinonharjoittajien 
on annettava kuluttajille. 
Oikeusvarmuuden turvaamiseksi tässä 
direktiivissä vahvistettuja sääntöjä 
riittävistä selvityksistä ei pitäisi soveltaa 
rahoituspalveluihin, jotka kuuluvat 
sellaisten tiettyjä rahoituspalveluja 
koskevien unionin säädösten 
soveltamisalaan, joihin sisältyy sääntöjä 
kuluttajalle ennen sopimuksen tekoa 
annettavista tiedoista.

ymmärtävät tarjotun sopimuksen keskeiset 
ominaisuudet. Lisäksi eräissä tiettyjä 
rahoituspalveluja koskevissa unionin 
säädöksissä, kuten kuluttajille tarkoitetuista 
kiinteää asunto-omaisuutta koskevista 
luottosopimuksista annetussa direktiivissä 
2014/17/EU22, vahvistetaan jo säännöt 
tarjottua sopimusta koskevista riittävistä 
selvityksistä, jotka elinkeinonharjoittajien 
on annettava kuluttajille. 
Oikeusvarmuuden turvaamiseksi tässä 
direktiivissä vahvistettuja sääntöjä 
riittävistä selvityksistä ei pitäisi soveltaa 
rahoituspalveluihin, jotka kuuluvat 
sellaisten tiettyjä rahoituspalveluja 
koskevien unionin säädösten 
soveltamisalaan, joihin sisältyy sääntöjä 
kuluttajalle ennen sopimuksen tekoa 
annettavista tiedoista.

__________________ __________________
19 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2009/138/EY, annettu 25 päivänä 
marraskuuta 2009, vakuutus- ja 
jälleenvakuutustoiminnan aloittamisesta ja 
harjoittamisesta (Solvenssi II) (EUVL 
L 335, 17.12.2009, s. 1).

19 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2009/138/EY, annettu 25 päivänä 
marraskuuta 2009, vakuutus- ja 
jälleenvakuutustoiminnan aloittamisesta ja 
harjoittamisesta (Solvenssi II) (EUVL 
L 335, 17.12.2009, s. 1).

20 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2014/17/EU, annettu 4 päivänä 
helmikuuta 2014, kuluttajille tarkoitetuista 
kiinteää asunto-omaisuutta koskevista 
luottosopimuksista ja direktiivien 
2008/48/EY ja 2013/36/EU sekä asetuksen 
(EU) N:o 1093/2010 muuttamisesta 
(EUVL L 60, 28.2.2014, s. 34).

20 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2014/17/EU, annettu 4 päivänä 
helmikuuta 2014, kuluttajille tarkoitetuista 
kiinteää asunto-omaisuutta koskevista 
luottosopimuksista ja direktiivien 
2008/48/EY ja 2013/36/EU sekä asetuksen 
(EU) N:o 1093/2010 muuttamisesta 
(EUVL L 60, 28.2.2014, s. 34).

21 Esimerkiksi Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetus (EU) 2019/1238, annettu 
20 päivänä kesäkuuta 2019, 
yleiseurooppalaisesta yksilöllisestä 
eläketuotteesta (PEPP) (EUVL L 198, 
25.7.2019, s. 1), Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivi 2014/65/EU, annettu 
15 päivänä toukokuuta 2014, 
rahoitusvälineiden markkinoista sekä 
direktiivin 2002/92/EY ja direktiivin 
2011/61/EU muuttamisesta (EUVL L 173, 
12.6.2014, s. 349), Euroopan parlamentin 
ja neuvoston direktiivi (EU) 2016/97, 

21 Esimerkiksi Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetus (EU) 2019/1238, annettu 
20 päivänä kesäkuuta 2019, 
yleiseurooppalaisesta yksilöllisestä 
eläketuotteesta (PEPP) (EUVL L 198, 
25.7.2019, s. 1), Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivi 2014/65/EU, annettu 
15 päivänä toukokuuta 2014, 
rahoitusvälineiden markkinoista sekä 
direktiivin 2002/92/EY ja direktiivin 
2011/61/EU muuttamisesta (EUVL L 173, 
12.6.2014, s. 349), Euroopan parlamentin 
ja neuvoston direktiivi (EU) 2016/97, 
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annettu 20 päivänä tammikuuta 2016, 
vakuutusten tarjoamisesta (EUVL L 26, 
2.2.2016, s. 19), Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivi 2014/92/EU, annettu 
23 päivänä heinäkuuta 2014, maksutileihin 
liittyvien maksujen vertailukelpoisuudesta, 
maksutilien siirtämisestä ja 
mahdollisuudesta käyttää perusmaksutilejä 
(EUVL L 257, 28.8.2014, s. 214).

annettu 20 päivänä tammikuuta 2016, 
vakuutusten tarjoamisesta (EUVL L 26, 
2.2.2016, s. 19), Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivi 2014/92/EU, annettu 
23 päivänä heinäkuuta 2014, maksutileihin 
liittyvien maksujen vertailukelpoisuudesta, 
maksutilien siirtämisestä ja 
mahdollisuudesta käyttää perusmaksutilejä 
(EUVL L 257, 28.8.2014, s. 214).

22 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2014/17/EU, annettu 4 päivänä 
helmikuuta 2014, kuluttajille tarkoitetuista 
kiinteää asunto-omaisuutta koskevista 
luottosopimuksista ja direktiivien 
2008/48/EY ja 2013/36/EU sekä asetuksen 
(EU) N:o 1093/2010 muuttamisesta 
(EUVL L 60, 28.2.2014, s. 34).

22 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2014/17/EU, annettu 4 päivänä 
helmikuuta 2014, kuluttajille tarkoitetuista 
kiinteää asunto-omaisuutta koskevista 
luottosopimuksista ja direktiivien 
2008/48/EY ja 2013/36/EU sekä asetuksen 
(EU) N:o 1093/2010 muuttamisesta 
(EUVL L 60, 28.2.2014, s. 34).

Tarkistus 2

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 17 kappale

Komission teksti Tarkistus

(17) Etäviestintävälineiden käyttö ei 
saisi johtaa kuluttajalle annettavan tiedon 
perusteettomaan rajoittamiseen. 
Läpinäkyvyyden takaamiseksi olisi 
asetettava vaatimukset siitä, milloin tiedot 
on annettava kuluttajalle ennen 
etäsopimuksen tekemistä ja millä tavalla 
kuluttajan olisi saatava tiedot. Jotta 
kuluttajat voisivat tehdä päätöksensä täysin 
tietoisina kaikista tosiseikoista, heidän olisi 
saatava tiedot vähintään vuorokausi ennen 
etäsopimuksen tekemistä. Ainoastaan 
poikkeustapauksissa tiedot voidaan antaa 
alle vuorokausi ennen rahoituspalveluja 
koskevan etäsopimuksen tekemistä. Jos 
sopimus tehdään alle vuorokausi tietojen 
antamisen jälkeen, elinkeinonharjoittajan 
on asetetussa määräajassa muistutettava 
kuluttajaa mahdollisuudesta peruuttaa 
rahoituspalveluja koskeva etäsopimus.

(17) Etäviestintävälineiden käyttö ei 
saisi johtaa kuluttajalle annettavan tiedon 
perusteettomaan rajoittamiseen. 
Läpinäkyvyyden takaamiseksi olisi 
asetettava vaatimukset siitä, milloin tiedot 
on annettava kuluttajalle ennen 
etäsopimuksen tekemistä ja millä tavalla 
kuluttajan olisi saatava tiedot. Jotta 
kuluttajat voisivat tehdä päätöksensä täysin 
tietoisina kaikista tosiseikoista, heidän olisi 
saatava tiedot hyvissä ajoin ennen 
etäsopimuksen tekemistä. Ainoastaan 
poikkeustapauksissa tiedot voidaan antaa 
alle vuorokausi ennen rahoituspalveluja 
koskevan etäsopimuksen tekemistä. Jos 
sopimus tehdään alle vuorokausi tietojen 
antamisen jälkeen, elinkeinonharjoittajan 
on vähintään vuorokausi ja viimeistään 
seitsemän vuorokautta sopimuksen 
tekemisen jälkeen muistutettava kuluttajaa 
mahdollisuudesta peruuttaa 
rahoituspalveluja koskeva etäsopimus.
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Tarkistus 3

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 22 kappale

Komission teksti Tarkistus

(22) Kun ennen sopimuksen tekemistä 
annettavia tietoja annetaan sähköisesti, 
tiedot olisi esitettävä selkeästi ja 
ymmärrettävästi. Tätä varten tietoja 
voitaisiin korostaa tai kehystää ja merkitä 
ne näyttöruudulla tehokkaasti. 
Upotustekniikka on todettu tiettyjen 
rahoituspalvelujen yhteydessä 
hyödylliseksi esitystavaksi, ja tällaista 
mahdollisuutta esittää yksityiskohtaiset 
tiedot ponnahdusikkunan tai upotetun 
linkin avulla olisikin pyrittävä lisäämään. 
Ennen sopimuksen tekemistä annettavat 
tiedot voidaan esittää esimerkiksi käyttäen 
apuna sisällysluetteloa, jonka otsikot 
voidaan laajentaa. Ylimmällä tasolla 
olisivat pääaiheet, joista kutakin voisi 
laajentaa napauttamalla aihetta, jolloin 
kuluttaja ohjattaisiin asiaankuuluvien 
tietojen tarkempaan esittelyyn. Näin 
kuluttajalla olisi kaikki tarvittava tieto 
yhdessä paikassa ja hän voisi samalla 
päättää, mitä tietoja hän haluaa tarkastella 
ja milloin. Kuluttajan olisi voitava ladata 
itselleen kaikki ennen sopimuksen tekoa 
annettavat tiedot ja tallentaa ne erillisenä 
asiakirjana.

(22) Kun ennen sopimuksen tekemistä 
annettavia tietoja annetaan sähköisesti, 
tiedot olisi esitettävä selkeästi, 
oikeudenmukaisesti, ymmärrettävästi ja 
tavalla, joka ei ole harhaanjohtava. Tätä 
varten tietoja voitaisiin korostaa tai 
kehystää ja merkitä ne näyttöruudulla 
tehokkaasti. Upotustekniikka on todettu 
tiettyjen rahoituspalvelujen yhteydessä 
hyödylliseksi esitystavaksi, ja tällaista 
mahdollisuutta esittää yksityiskohtaiset 
tiedot ponnahdusikkunan tai upotetun 
linkin avulla olisikin pyrittävä lisäämään. 
Ennen sopimuksen tekemistä annettavat 
tiedot voidaan esittää esimerkiksi käyttäen 
apuna sisällysluetteloa, jonka otsikot 
voidaan laajentaa. Ylimmällä tasolla 
olisivat pääaiheet, joista kutakin voisi 
laajentaa napauttamalla aihetta, jolloin 
kuluttaja ohjattaisiin asiaankuuluvien 
tietojen tarkempaan esittelyyn. Näin 
kuluttajalla olisi kaikki tarvittava tieto 
yhdessä paikassa ja hän voisi samalla 
päättää, mitä tietoja hän haluaa tarkastella 
ja milloin. Kuluttajan olisi voitava ladata 
itselleen kaikki ennen sopimuksen tekoa 
annettavat tiedot ja tallentaa ne erillisenä 
asiakirjana. Elinkeinonharjoittajien olisi 
asiaankuuluvia tietoja antaessaan 
vältettävä dark pattern -tekniikan tai 
muiden harhaanjohtavien 
suunnitteluominaisuuksien käyttöä.

Tarkistus 4

Ehdotus direktiiviksi
johdanto-osan 25 kappale
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Komission teksti Tarkistus

(25) Kun etäsopimus tehdään 
sähköisesti, elinkeinonharjoittajan olisi 
tarjottava kuluttajalle mahdollisuus käyttää 
peruuttamispainiketta. 
Peruuttamispainikkeen tehokkaan käytön 
varmistamiseksi elinkeinonharjoittajan 
olisi varmistettava, että painike on näkyvä, 
ja dokumentoitava sen käyttö.

(25) Kun etäsopimus tehdään 
sähköisesti, elinkeinonharjoittajan olisi 
tarjottava kuluttajalle mahdollisuus 
peruuttaa sopimus yksinkertaisella, 
helpolla ja nopealla tavalla esimerkiksi 
käyttämällä peruuttamispainiketta. 
Peruuttamispainikkeen tehokkaan käytön 
varmistamiseksi elinkeinonharjoittajan 
olisi varmistettava, että painike on helppo 
löytää ja selvästi näkyvä, ja 
dokumentoitava sen käyttö.

Tarkistus 5

Ehdotus direktiiviksi
Johdanto-osan 26 kappale

Komission teksti Tarkistus

(26) Kuluttaja saattaa tarvita apua 
päättääkseen, mikä rahoituspalvelu 
soveltuu parhaiten hänen tarpeisiinsa ja 
taloudelliseen tilanteeseensa. Sen vuoksi 
jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että 
elinkeinonharjoittajat antavat kuluttajille 
tällaista apua tarjoamiensa 
rahoituspalvelujen osalta ennen niitä 
koskevan etäsopimuksen tekemistä 
antamalla riittävät selvitykset 
asiaankuuluvista tiedoista, erityisesti 
tarjottujen tuotteiden keskeisistä 
ominaisuuksista. Velvollisuus antaa 
riittävät selvitykset on erityisen tärkeä 
silloin kun kuluttaja aikoo tehdä 
rahoituspalveluja koskevan etäsopimuksen 
ja elinkeinonharjoittaja toimittaa selitykset 
verkkotyökalujen kautta. Jotta voitaisiin 
varmistaa, että kuluttaja ymmärtää 
sopimuksen mahdolliset vaikutukset 
taloudelliseen tilanteeseensa, kuluttajan 
olisi aina voitava keskustella asiasta 
elinkeinonharjoittajaa edustavan 
luonnollisen henkilön kanssa.

(26) Kuluttaja saattaa tarvita apua 
päättääkseen, mikä rahoituspalvelu 
soveltuu parhaiten hänen tarpeisiinsa ja 
taloudelliseen tilanteeseensa. Sen vuoksi 
jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että 
elinkeinonharjoittajat antavat kuluttajille 
tällaista apua tarjoamiensa 
rahoituspalvelujen osalta ennen niitä 
koskevan etäsopimuksen tekemistä 
antamalla riittävät selvitykset 
asiaankuuluvista tiedoista, erityisesti 
tarjottujen tuotteiden keskeisistä 
ominaisuuksista. Velvollisuus antaa 
riittävät selvitykset on erityisen tärkeä 
silloin kun kuluttaja aikoo tehdä 
rahoituspalveluja koskevan etäsopimuksen 
ja elinkeinonharjoittaja toimittaa selitykset 
verkkotyökalujen kautta. Jotta voitaisiin 
varmistaa, että kuluttaja ymmärtää 
sopimuksen mahdolliset vaikutukset 
taloudelliseen tilanteeseensa, kuluttajan 
olisi voitava keskustella asiasta 
elinkeinonharjoittajaa edustavan 
luonnollisen henkilön kanssa. 
Jäsenvaltioiden olisi kyseistä säännöstä 
täytäntöön pannessaan pyrittävä 
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löytämään oikeasuhteisia ratkaisuja, 
joissa otetaan huomioon pienten ja 
mikroyritysten erityispiirteet.

Tarkistus 6

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – a alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
3 artikla – 1b kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

”1b) Rahoituspalvelujen suorittamista 
koskeviin elinkeinonharjoittajan ja 
kuluttajan välisiin etäsopimuksiin 
sovelletaan 1 ja 2 artiklan, 3 artiklan 2, 5 ja 
6 kohdan, 4 artiklan, 16 a – 16 e artiklan, 
19 artiklan, 21–23 artiklan, 24 artiklan 1, 2, 
3 ja 4 kohdan sekä 25 ja 26 artiklan 
säännöksiä.

”1b) Rahoituspalvelujen suorittamista 
koskeviin elinkeinonharjoittajan ja 
kuluttajan välisiin etäsopimuksiin 
sovelletaan 1 ja 2 artiklan, 3 artiklan 2, 5 ja 
6 kohdan, 4 artiklan, 11 artiklan, 16 a – 
16 e artiklan, 19 artiklan, 21–23 artiklan, 
24 artiklan 1, 2, 3 ja 4 kohdan sekä 25, 26 
ja 27 artiklan säännöksiä.

Tarkistus 7

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 1 alakohta – a alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
3 artikla – 1b kohta – 2 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Jos alkuperäistä palvelusopimusta ei ole 
mutta samojen sopimuspuolten välillä 
suoritetaan sarja peräkkäisiä tai erillisiä, 
ajan mittaan toteutettavia, luonteeltaan 
samanlaisia liiketoimia, 16 a ja 16 d 
artiklaa sovelletaan ainoastaan silloin, 
kun ensimmäinen sarja peräkkäisiä tai 
erillisiä, ajan mittaan toteutettavia, 
luonteeltaan samanlaisia liiketoimia 
suoritetaan. Jos luonteeltaan samanlaista 
liiketoimea ei kuitenkaan suoriteta yhden 
vuoden kuluessa, seuraava liiketoimi 
katsotaan uuden liiketoimien sarjan 
ensimmäiseksi toimeksi ja näin ollen 16 a 
ja 16 d artiklaa sovelletaan.
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Tarkistus 8

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – otsikko

Komission teksti Tarkistus

Kuluttajille tarkoitetuista 
rahoituspalveluista tehtäviä etäsopimuksia 
koskevat tietovaatimukset

Rahoituspalveluista tehtäviä etäsopimuksia 
koskevat tietovaatimukset

Tarkistus 9

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

1. Ennen kuin kuluttaja tulee 
etäsopimuksen taikka vastaavan tarjouksen 
sitomaksi, elinkeinonharjoittajan on 
annettava kuluttajalle selvällä ja 
ymmärrettävällä tavalla seuraavat tiedot:

1. Hyvissä ajoin ennen kuin kuluttaja 
tulee etäsopimuksen taikka vastaavan 
tarjouksen sitomaksi, 
elinkeinonharjoittajan on annettava 
kuluttajalle selvällä ja ymmärrettävällä 
tavalla seuraavat tiedot:

Tarkistus 10

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) elinkeinonharjoittajan 
henkilöllisyys ja pääasiallinen 
liiketoiminta;

a) elinkeinonharjoittajan 
henkilöllisyys ja pääasiallinen liiketoiminta 
sekä tarvittaessa sen 
elinkeinonharjoittajan henkilöllisyys, 
jonka puolesta hän toimii;
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Tarkistus 11

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) käyntiosoite, johon 
elinkeinonharjoittaja on sijoittautunut, ja 
elinkeinonharjoittajan puhelinnumero sekä 
sähköpostiosoite; lisäksi jos 
elinkeinonharjoittaja tarjoaa käyttöön 
muita verkkoviestintävälineitä, joilla 
taataan, että kuluttaja voi tallentaa 
elinkeinonharjoittajan kanssa käymänsä 
kirjallisen kirjeenvaihdon pysyvälle 
välineelle, mukaan lukien tällaisen 
kirjeenvaihdon päivämäärä ja kellonaika, 
tietoihin on sisällyttävä myös 
yksityiskohtaiset tiedot näistä muista 
keinoista; kaikkien näiden 
elinkeinonharjoittajan yhteystietojen 
antamisen tarkoituksena on varmistaa, että 
kuluttaja voi ottaa nopeasti ja tehokkaasti 
yhteyttä elinkeinonharjoittajaan; 
tarvittaessa elinkeinonharjoittajan on 
annettava myös sen elinkeinonharjoittajan 
käyntiosoite ja henkilöllisyys, jonka 
puolesta hän toimii;

b) käyntiosoite, johon 
elinkeinonharjoittaja on sijoittautunut, ja 
elinkeinonharjoittajan puhelinnumero sekä 
sähköpostiosoite; lisäksi jos 
elinkeinonharjoittaja tarjoaa käyttöön 
muita verkkoviestintävälineitä, joilla 
taataan, että kuluttaja voi tallentaa 
elinkeinonharjoittajan kanssa käymänsä 
kirjallisen kirjeenvaihdon pysyvälle 
välineelle, mukaan lukien tällaisen 
kirjeenvaihdon päivämäärä ja kellonaika, 
tietoihin on sisällyttävä myös 
yksityiskohtaiset tiedot näistä muista 
keinoista; kaikkien näiden 
elinkeinonharjoittajan yhteystietojen 
antamisen tarkoituksena on varmistaa, että 
kuluttaja voi ottaa nopeasti ja tehokkaasti 
yhteyttä elinkeinonharjoittajaan; 
tarvittaessa elinkeinonharjoittajan on 
annettava myös sen elinkeinonharjoittajan 
käyntiosoite ja henkilöllisyys, 
puhelinnumero ja sähköpostiosoite, jonka 
puolesta hän toimii;

Tarkistus 12

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) elinkeinonharjoittajan toimipaikan 
maantieteellinen osoite ja tapauksen 
mukaan sen elinkeinonharjoittajan, jonka 
puolesta hän toimii, toimipaikan 
maantieteellinen osoite, johon kuluttaja 
voi osoittaa mahdolliset valitukset, jos 

c) tiedot, puhelinnumero ja 
sähköpostiosoite mukaan lukien, siitä, 
miten epäoikeudenmukaisten, vilpillisten 
tai petoksellisten käytäntöjen uhriksi 
joutunut kuluttaja voi saada käyttöönsä 
tehokkaat oikeussuojakeinot ja hänen 
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kyseiset osoitteet poikkeavat b alakohdan 
mukaisesti ilmoitetusta osoitteesta;

oikeudestaan käyttää 
muutoksenhakumekanismeja riitojen 
ratkaisemiseksi sekä siitä, kenelle ja missä 
hän voi esittää valituksia;

Tarkistus 13

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) jos elinkeinonharjoittaja on 
merkitty kaupparekisteriin tai vastaavaan 
julkiseen rekisteriin, se rekisteri, johon 
elinkeinonharjoittaja on merkitty, ja 
elinkeinonharjoittajan rekisterinumero tai 
muu vastaava tunniste kyseisessä 
rekisterissä;

(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen 
versioon.)

Tarkistus 14

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 1 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) jos elinkeinonharjoittajan toiminta 
on lupajärjestelmän alaista, asianomaisen 
valvontaviranomaisen yhteystiedot;

e) jos elinkeinonharjoittajan toiminta 
on lupajärjestelmän alaista, asianomaisen 
valvontaviranomaisen nimi ja osoite;

Tarkistus 15

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 1 kohta – g a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

g a) tarvittaessa tiedot 
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rahoituspalveluja koskevan sopimuksen 
noudattamatta jättämisen seurauksista 
esimerkiksi 
myöhästyneiden/laiminlyötyjen maksujen 
tapauksessa;

Tarkistus 16

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 1 kohta – h alakohta

Komission teksti Tarkistus

h) tapauksen mukaan tieto siitä, että 
hinta on yksilöity automaattisen 
päätöksenteon perusteella;

(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen 
versioon.)

Tarkistus 17

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 1 kohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) ilmoitus siinä tapauksessa, että 
rahoituspalvelu liittyy välineisiin, joista 
aiheutuu niiden erityisluonteeseen tai niillä 
suoritettaviin liiketoimiin liittyvä erityinen 
riski tai joiden hinta riippuu sellaisista 
rahoitusmarkkinavaihteluista, joihin 
elinkeinonharjoittaja ei voi lainkaan 
vaikuttaa, eikä tätä aikaisempien 
sopimusten täyttämisen voida katsoa 
ilmaisevan sitä, miten sopimusta 
tulevaisuudessa täytetään;

(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen 
versioon.)

Tarkistus 18

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
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Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 1 kohta – u alakohta

Komission teksti Tarkistus

u) millä kielellä tai kielillä 
sopimuksen sisältö ja ehdot sekä tässä 
artiklassa tarkoitetut ennalta annettavat 
tiedot esitetään sekä millä kielellä tai 
kielillä elinkeinonharjoittaja sitoutuu 
kuluttajan suostumuksella hoitamaan 
yhteydenpidon etäsopimuksen 
voimassaoloaikana;

(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen 
versioon.)

Tarkistus 19

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 1 kohta – v a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

v a) maininta kuluttajien 
henkilötietojen suojasta ja näiden tietojen 
käytöstä asetuksen (EU) 2016/679 
mukaisesti;

Tarkistus 20

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Edellä 1 kohdan a, f, g ja p 
alakohdassa tarkoitetut tiedot on 
esitettävä ensimmäisellä sivulla näkyvästi.

Tarkistus 21

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
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Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 2 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Puhelimitse tapahtuvassa yhteydenpidossa 
elinkeinonharjoittajan henkilöllisyys ja 
puhelun kaupallinen tarkoitus on tehtävä 
täsmällisesti selväksi aina kuluttajan 
kanssa elinkeinonharjoittajan aloitteesta 
käytävän puhelinkeskustelun alussa.

Puhelimitse tai muiden 
etäviestintävälineiden välityksellä 
tapahtuvassa yhteydenpidossa 
elinkeinonharjoittajan henkilöllisyys ja 
yhteydenpidon kaupallinen tarkoitus on 
tehtävä täsmällisesti selväksi aina 
kuluttajan kanssa elinkeinonharjoittajan 
aloitteesta käytävän keskustelun alussa. 
Elinkeinonharjoittajan on myös 
ilmoitettava kuluttajalle, jos puhelu 
tallennetaan tai saatetaan tallentaa.

Tarkistus 22

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Jos sähköisessä muodossa 
tehtävässä etäsopimuksessa kuluttajalle 
asetetaan maksuvelvollisuus, 
elinkeinonharjoittajan on ilmoitettava 
kuluttajalle selvästi ja helposti 
havaittavasti ja välittömästi ennen kuin 
kuluttaja tekee tilauksensa 16 a artiklan 1 
kohdan f, g, i, l, m ja q alakohdassa 
tarkoitetut tiedot. Elinkeinonharjoittajan 
on varmistettava, että kuluttaja tilausta 
tehdessään hyväksyy nimenomaisesti, että 
tilaukseen liittyy maksuvelvollisuus. Jos 
tilauksen tekeminen edellyttää näppäimen 
tai vastaavan toiminnon käyttöä, näppäin 
tai vastaava toiminto on merkittävä 
helposti luettavalla tavalla ainoastaan 
sanoilla ”tilaukseen liittyy 
maksuvelvollisuus” tai vastaavalla 
yksiselitteisellä ilmaisulla, josta käy ilmi, 
että tilauksen tekemiseen liittyy 
velvollisuus maksaa 
elinkeinonharjoittajalle. Jos 
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elinkeinonharjoittaja ei noudata tässä 
kohdassa asetettua velvoitetta, sopimus tai 
tilaus ei sido kuluttajaa.

Tarkistus 23

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 3 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Elinkeinonharjoittajan on annettava 1 
kohdassa tarkoitetut tiedot vähintään yksi 
päivä ennen kuin kuluttaja tulee 
etäsopimuksen sitomaksi.

Elinkeinonharjoittajan on annettava 1 
kohdassa tarkoitetut tiedot hyvissä ajoin 
ennen kuin kuluttaja tulee etäsopimuksen 
sitomaksi.

Tarkistus 24

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 3 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Jos 1 kohdassa tarkoitetut tiedot annetaan 
myöhemmin kuin yksi päivä ennen kuin 
kuluttaja tulee etäsopimuksen sitomaksi, 
jäsenvaltioiden on vaadittava, että 
elinkeinonharjoittaja lähettää kuluttajalle 
pysyvällä välineellä muistutuksen 
mahdollisuudesta peruuttaa etäsopimus ja 
peruuttamista varten noudatettavasta 
menettelystä 16 b artiklan mukaisesti. 
Muistutus on toimitettava kuluttajalle 
viimeistään yksi päivä etäsopimuksen 
tekemisen jälkeen.

Jos 1 kohdassa tarkoitetut tiedot annetaan 
hyvissä ajoin ennen kuin kuluttaja tulee 
etäsopimuksen sitomaksi, jäsenvaltioiden 
on vaadittava, että elinkeinonharjoittaja 
lähettää kuluttajalle pysyvällä välineellä 
muistutuksen mahdollisuudesta peruuttaa 
etäsopimus ja peruuttamista varten 
noudatettavasta menettelystä 16 b artiklan 
mukaisesti. Muistutus on toimitettava 
kuluttajalle vähintään yksi päivä ja 
viimeistään seitsemän päivää 
etäsopimuksen tekemisen jälkeen.

Tarkistus 25

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
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Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 4 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Edellä 1 kohdassa tarkoitetut tiedot on 
asetettava kuluttajan saataville pysyvällä 
välineellä ja esitystapansa, asettelunsa ja 
kirjasinkokonsa puolesta helppolukuisella 
tavalla.

Edellä 1 kohdassa tarkoitetut tiedot on 
annettava kuluttajalle pysyvällä välineellä 
kirjasinkokonsa puolesta helppolukuisella 
tavalla ja niiden on oltava helposti 
luettavia ja selkokielisiä.

Tarkistus 26

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 4 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Jos elinkeinonharjoittaja päättää esittää 
tiedot upotettuina, 1 kohdassa tarkoitetut 
tiedot on voitava tulostaa yhtenä 
asiakirjana.

Jos tiedot esitetään upotettuina, 1 kohdassa 
tarkoitetut tiedot on voitava nähdä, 
tallentaa ja tulostaa yhtenä asiakirjana.

Tarkistus 27

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 a artikla – 5 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 a. Jäsenvaltiot voivat pitää voimassa 
tai antaa tiukempia tietovaatimuksia 
koskevia säännöksiä kuin tässä artiklassa 
asetetut säännökset.

Tarkistus 28

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 b artikla – 1 kohta – 2 a alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

Jos elinkeinonharjoittaja merkittävästi 
laiminlyö sopimuksen sisältöä ja ehtoja 
koskevien tarvittavien tietojen 
toimittamista kuluttajalle, peruuttamisen 
määräaika päättyy 14 päivän ja yhden 
vuoden kuluttua etäsopimuksen 
tekopäivästä.

Tarkistus 29

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 b artikla – 2 kohta – a alakohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

a) kuluttajille tarkoitetut 
rahoituspalvelut, joiden hinta riippuu 
rahoitusmarkkinoilla peruuttamisen 
määräaikana tapahtuvista mahdollisista 
muutoksista, joihin elinkeinonharjoittaja ei 
voi vaikuttaa, kuten palvelut, jotka liittyvät 
seuraaviin välineisiin:

a) rahoituspalvelut, joiden hinta 
riippuu rahoitusmarkkinoilla peruuttamisen 
määräaikana tapahtuvista mahdollisista 
muutoksista, joihin elinkeinonharjoittaja ei 
voi vaikuttaa, kuten palvelut, jotka liittyvät 
seuraaviin välineisiin:

Tarkistus 30

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 b artikla – 2 kohta – a alakohta – 8 luetelmakohta

Komission teksti Tarkistus

– kryptovarat sellaisina kuin ne on 
määritelty [kryptovarojen markkinoista ja 
direktiivin (EU) 2019/193 muuttamisesta 
annettavaa Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetusta koskevan komission 
ehdotuksen 3 artiklan 1 kohdan 2 
alakohdassa (COM(2020) 593 final, 
24.9.2020)].

Poistetaan.
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Tarkistus 31

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 b artikla – 5 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 
elinkeinonharjoittaja helpottaa kuluttajan 
peruuttamisoikeuden käyttöä tarjoamalla 
sähköisesti tehtyjen etäsopimusten 
yhteydessä mahdollisuuden käyttää 
peruuttamispainiketta. Tällainen painike on 
merkittävä selvästi sanoilla ”peruuta 
sopimus” tai vastaavalla yksiselitteisellä 
ilmaisulla.

Jäsenvaltioiden on varmistettava, että 
elinkeinonharjoittaja helpottaa kuluttajan 
peruuttamisoikeuden käyttöä tarjoamalla 
mahdollisuuden käyttää 
peruuttamispainiketta. Tällainen painike on 
merkittävä selvästi sanoilla ”peruuta 
sopimus” tai vastaavalla yksiselitteisellä 
ilmaisulla ja sen on oltava helposti 
kuluttajan löydettävissä. 
Peruuttamispainikkeen käytöllä 
varmistettaisiin, että kuluttaja voi 
peruuttaa sopimuksen yksinkertaisella ja 
nopealla tavalla.

Tarkistus 32

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 b artikla – 5 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Peruuttamispainike on sijoitettava 
näkyvästi ja pysyvästi saataville koko 
peruuttamisen määräajaksi samalle 
sähköiselle rajapinnalle, jota käytettiin 
etäsopimuksen tekemiseen. Lisäksi 
elinkeinonharjoittaja voi antaa 
peruuttamispainikkeen käyttöön jonkin 
muun kanavan kautta.

Peruuttamispainike on sijoitettava 
näkyvästi ja pysyvästi saataville koko 
peruuttamisen määräajaksi samalle 
sähköiselle rajapinnalle, jota käytettiin 
etäsopimuksen tekemiseen. Jos 
sähköpostiin lähetetään sopimuksen 
tekemistä koskeva vahvistusviesti, myös 
siinä on oltava selvästi näkyvä 
peruuttamispainike. Lisäksi 
elinkeinonharjoittaja voi antaa 
peruuttamispainikkeen käyttöön jonkin 
muun kanavan kautta.

Tarkistus 33
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Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 b artikla – 5 kohta – 3 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Elinkeinonharjoittajan on varmistettava, 
että peruuttamispainikkeen aktivoinnin 
seurauksena kuluttaja saa välittömästi 
peruuttamisoikeuden käyttämistä koskevan 
ilmoituksen, jossa on mainittava 
peruuttamisoikeuden käyttämisen 
päivämäärä ja kellonaika. 
Elinkeinonharjoittajan on annettava 
kuluttajalle vahvistus peruuttamisoikeuden 
käyttämisestä pysyvällä välineellä.

Elinkeinonharjoittajan on varmistettava, 
että yksikertaisen peruuttamispainikkeen 
aktivoinnin seurauksena kuluttaja saa 
välittömästi peruuttamisoikeuden 
käyttämistä koskevan ilmoituksen, jossa on 
mainittava peruuttamisoikeuden 
käyttämisen päivämäärä ja kellonaika. 
Elinkeinonharjoittajan on annettava 
kuluttajalle vahvistus peruuttamisoikeuden 
käyttämisestä pysyvällä välineellä.

Tarkistus 34

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 b artikla – 5 kohta – 3 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Kuluttajien on tunnistauduttava ja 
ilmoitettava sopimus, jonka he haluavat 
peruuttaa. Kuluttajaa on tämän jälkeen 
pyydettävä vahvistamaan sopimuksen 
peruuttaminen painikkeella ”peruuta 
sopimus” tai vastaavalla yksiselitteisellä 
ilmaisulla.

Tarkistus 35

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 c artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Elinkeinonharjoittajan on (Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen 



PE736.617v02-00 20/23 AD\1271088FI.docx

FI

mahdollisimman nopeasti ja viimeistään 
30 kalenteripäivän kuluessa palautettava 
kuluttajalle kaikki maksut, jotka 
elinkeinonharjoittaja on tältä 
etäsopimuksen mukaisesti perinyt, 
1 kohdassa tarkoitettua määrää lukuun 
ottamatta. Määräaika alkaa päivästä, jona 
elinkeinonharjoittaja vastaanottaa 
peruuttamisilmoituksen.

versioon.)

Tarkistus 36

Ehdotus direktiiviksi
1 artikla – 1 kohta – 2 alakohta
Direktiivi 2011/83/EU
16 c artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Kuluttajan on viipymättä ja 
viimeistään 30 kalenteripäivän kuluessa 
palautettava elinkeinonharjoittajalle 
kokonaisuudessaan tältä saamansa maksut. 
Tämä määräaika alkaa päivästä, jona 
kuluttaja peruuttaa sopimuksen.

(Tarkistus ei vaikuta suomenkieliseen 
versioon.)

Tarkistus 37

Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltioiden on annettava ja julkaistava 
tämän direktiivin noudattamisen 
edellyttämät lait, asetukset ja hallinnolliset 
määräykset viimeistään [24 kuukauden 
kuluttua direktiivin hyväksymisestä]. 
Niiden on viipymättä toimitettava nämä 
säännökset kirjallisina komissiolle.

Jäsenvaltioiden on annettava ja julkaistava 
tämän direktiivin noudattamisen 
edellyttämät lait, asetukset ja hallinnolliset 
määräykset viimeistään ... päivänä ...kuuta 
... [18 kuukauden kuluttua tämän 
muutosdirektiivin hyväksymisestä]. Niiden 
on viipymättä toimitettava nämä 
säännökset kirjallisina komissiolle.

Tarkistus 38
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Ehdotus direktiiviksi
2 artikla – 1 kohta – 2 alakohta

Komission teksti Tarkistus

Niiden on sovellettava näitä säännöksiä [24 
kuukauden kuluttua direktiivin 
hyväksymisestä].

Niiden on sovellettava näitä säännöksiä ... 
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muutosdirektiivin hyväksymispäivästä].
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